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Заседание открывается в 15 ч. 00 м 
 
 

Общие прения (продолжение) 
 
1. Г-жа Родригес (Боливарианская Республика 
Венесуэла) отмечает, что в ходе недавно 
завершившихся общих прений на пленарном заседании 
лидеры развивающихся стран были почти единодушны 
в своем настоятельном призыве к созданию открытых, 
справедливых и недискриминационных финансовых и 
торговых систем. Программы экономической и 
финансовой политики, которые были навязаны им за 
прошедшие два десятилетия, не привели к социальной 
и макроэкономической стабильности, не говоря уже о 
росте, который позволил бы им прорваться сквозь 
барьеры, прежде всего нетарифные, препятствующие 
их доступу к рынкам.  
 
2. В своей внешней политике Боливарианская 
Республика Венесуэла присоединяется к мнениям тех, 
кто осуждает инициативы, разработанные в интересах 
промышленно развитых стран, которые позволили им 
уклониться от выполнения обязательств, взятых ими на 
многочисленных международных встречах на высшем 
уровне и конференциях, одновременно наращивая 
протекционистские меры в поддержку своей 
промышленности в ущерб более бедным странам. 
Общепризнано также, что хроническая внешняя 
задолженность пагубно сказывается на экономике и 
финансовых системах стран Юга, углубляя неравенство 
в распределении активов. Это серьезное и 
неприемлемое препятствие для развития человеческого 
потенциала беднейших стран ведет к глобальной 
гуманитарной катастрофе. В то же время 
экспоненциальный рост чистого притока капитала из 
стран-должников финансирует стимулирование 
потребительского интереса, сферу социального 
обеспечения и процветание стран-кредиторов.  
 
3. На этом фоне правительство Боливарианской 
Республики Венесуэлы неоднократно призывало к 
созданию более гуманной экономической модели, 
учитывающей реалии стран и обеспечивающей 
глобальное производство богатства и справедливое 
пользование им. Оно также подчеркивало 
необходимость изменить неустойчивую структуру 
производства и потребления, поощрять надлежащую 
демографическую политику и уделять первоочередное 
внимание особым нуждам развивающихся стран.     
 
4.  Последние девять лет Венесуэла проводит 
политику, главной целью которой является 

демократизация и передача экономической, 
политической и социальной власти прозябающим в 
нищете и подвергающимся изоляции слоям населения в 
целях преодоления неравенства в распределении 
богатства. На последние годы пришелся период 
энергичного и быстрого восстановления экономики 
страны, что позволило решать проблемы не только ее 
собственного развития, но также содействовать 
решению аналогичных проблем других братских стран, 
особенно в секторе энергетики. Венесуэльское 
правительство поощряет развитие региональных 
механизмов финансовой интеграции, которые наряду с 
разработкой новых инструментов и использованием 
национальной валюты обеспечили развитие совместной 
деятельности и вследствие этого – экономию ресурсов, 
а также помогли создать средства распределения 
ресурсов, направляемых на развитие регионов, в 
которых эти ресурсы были получены. 
 
5. Народ Боливарианской Республики Венесуэлы 
гордится тем, как его ресурсы помогли странам 
Латинской Америки выйти из серьезного финансового 
кризиса. На основе этого опыта Венесуэла выступила с 
предложением о создании Банка Юга (Banco del Sur), 
детали которого в настоящее время обсуждаются. 
Позиция правительства страны состоит в том, что 
потребление дешевой энергии может стимулировать 
всеобъемлющее развитие общества, преследуя при этом 
более широкую цель искоренения бедности. В этом 
контексте Боливарианская Республика Венесуэла 
вместе с Боливией, Кубой и Никарагуа выдвинула 
Боливарианскую альтернативу для Америки (АЛЬБА), 
которая представляет собой инициативу региональной 
интеграции, стремящуюся устранить неравенство, 
существующее между странами региона, содействуя 
развитию преимуществ сотрудничества и устраняя 
препятствия на пути к подлинной интеграции, к числу 
которых относятся бедность и социальная изоляция или 
неравный доступ к информации, технологиям и 
знаниям. 
 
6.  АЛЬБА также считает крайне важным 
пересмотреть соглашения об интеграции, с тем чтобы 
добиться внутрисистемного национального и 
регионального развития. Одним из наиболее важных 
соглашений, которые должны быть подписаны в рамках 
Альтернативы, является соглашение об инициативе 
"Петроамерика", призванной содействовать 
установлению сотрудничества и созданию 
интеграционных механизмов в целях поощрения 
использования местных энергоресурсов в качестве 
основы для улучшения социально-экономического 
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положения народов континента посредством 
укрепления трех основополагающих элементов 
устойчивого развития: экономического роста, 
социального развития и защиты окружающей среды.  
 
7.  Г-н Юсфи (Алжир) говорит, что, как это ни 
парадоксально, глобализация играет определенную 
роль в успехах одних развивающихся стран и в 
маргинализации многих других стран, препятствуя их 
устойчивому росту и развитию. При реализации 
усилий, направленных на вхождение в мировую 
экономику, развивающиеся страны продолжают 
сталкиваться с серьезными структурными 
препятствиями, а это значит, что нужны механизмы 
содействия их интеграции. В связи с этим выполнение 
повестки дня по вопросам развития зависит от создания 
глобального партнерства в целях развития, которое 
может исправить ситуацию с крайне неравномерным 
распределением издержек глобализации. 
 
8.  Международный валютный фонд (МВФ), 
Всемирный банк и Всемирная торговая организация 
(ВТО) – все эти организации должны сыграть 
определенную роль в развитии. Вследствие этого 
проходящая сейчас реформа этих учреждений должна 
учитывать нужды всех развивающихся стран, с тем 
чтобы обеспечить их равноправное участие в процессе 
принятия решений. Необходимо укреплять 
координацию действий этих учреждений и 
Организации Объединенных Наций, что позволит 
найти более эффективный способ финансирования 
развития. Похвальные усилия, направленные на 
достижение международного консенсуса по целям 
международного развития, включая цели в области 
развития Декларации тысячелетия, должны быть 
поддержаны надлежащим выполнением взятых 
обязательств. 
 
9.  Последующая Международная конференция по 
финансированию развития для обзора хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса, которая 
состоится в Дохе во второй половине 2008 года, 
предоставит удобную возможность для оценки 
прогресса, достигнутого в отношении выполнения 
принятых обязательств, и изучения путей решения 
новых проблем в области финансирования развития. 
 
10.  Необходимо, чтобы механизмы повышения 
надежности, эффективности и согласованности 
деятельности системы Организации Объединенных 
Наций были приняты в рамках руководящих 
принципов, призванных регулировать оперативную 
деятельность: ее нейтральный характер, с одной 

стороны, и многосторонний, универсальный и 
добровольный характер – с другой. Реформа 
оперативной деятельности должна способствовать 
повышению результативности и эффективности 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
направленной на укрепление потенциала 
развивающихся стран, а мониторинг этой деятельности 
должен обеспечить выполнение соответствующих 
мандатов основными органами Организации. 
 
11.  Устойчивое развитие должно рассматриваться 
сквозь призму интегрированного подхода к трем 
основополагающим элементам развития – 
экономическому росту, социальному развитию и защите 
окружающей среды. Следовательно, проблема 
изменения климата, которая создает реальные угрозы 
для международного сообщества, тесно связана с 
вопросом развития. Современный климатический 
кризис представляет реальную угрозу для нынешнего и 
будущего поколений, главным образом в Африке, на 
континенте, для которого изменение климата сейчас 
представляет наибольшую угрозу и который в 
наибольшей степени уязвим перед ним. Научно-
техническая поддержка и передача технологий и знаний 
развитыми странами в соответствии с принятыми 
обязательствами помогут бороться с последствиями 
изменения климата в Африке. 
 
12.  Усилия международного сообщества по борьбе с 
изменением климата должны быть направлены на 
создание международного режима, основанного на 
эффективной и справедливой стратегии сокращения 
выбросов. Для решения проблем, связанных с 
состоянием окружающей среды, необходим глобальный 
подход, в котором увязаны вопросы, касающиеся 
сокращения масштабов бедности, содействия 
экономическому росту, борьбы с глобальными 
эпидемиями и разрешения конфликтов. Для того чтобы 
справиться с двоякой проблемой изменения климата и 
опустыниванием, необходимы согласованные действия. 
 
13.  Результативность сотрудничества по линии Юг-
Юг и его распространение на ряд секторов развития 
продемонстрировали значимость такой формы 
сотрудничества. Сотрудничество по линии Юг-Юг не 
замещает, а скорее дополняет сотрудничество по линии 
Север-Юг, и его нынешняя динамика должна быть 
подкреплена заключением долговременных соглашений 
о трехстороннем сотрудничестве и должным образом 
интегрирована в оперативную деятельность.  
 
14. Региональное сотрудничество между 
развивающимися странами может содействовать 
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осуществлению национальных стратегий развития. 
Новое партнерство в интересах развития Африки 
(НЕПАД) остается наиболее подходящим 
инструментом осуществления политического и 
экономического управления в Африке. 
 
15.  Г-н Акек Хок (Судан) выразил обеспокоенность в 
связи с тем, что, несмотря на рост глобальной 
экономики и усилия по проведению экономической и 
политической реформы, развивающиеся страны, 
особенно наименее развитые страны, продолжают 
подвергаться систематическому неконтролируемому 
давлению извне, которое препятствует их усилиям, 
направленным на ликвидацию бедности и голода и 
достижение устойчивого развития. Глобализации еще 
только предстоит стать законной, справедливой и 
всеобъемлющей силой. Она является причиной 
неравенства между странами и внутри стран, при этом 
наименее развитые страны пострадали от нее больше 
всех. 
 
16.  Вместе с тем обеспокоенность также вызывает 
тот факт, что Африканский континент по-прежнему 
отстает от остальных развивающихся стран в том, что 
касается прогресса в достижении целей в области 
развития Декларации тысячелетия. Этому 
многострадальному континенту должно уделяться 
особое внимание. В связи с этим Судан приветствует 
обещание Генерального секретаря сделать Африку 
приоритетным направлением деятельности и ждет 
результатов его последней инициативы по созданию 
Руководящей группы по вопросу о достижении в 
Африке целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия, и оценки эффективности этой 
инициативы в отношении выполнения 
нереализованных обещаний в поддержку Африки. 
 
17.  Затянувшийся перерыв в Дохинском раунде 
переговоров объясняет бόльшую безотлагательную 
необходимость гарантировать справедливую 
международную систему торговли, которая 
предоставила бы развивающимся странам, и особенно 
наименее развитым странам, беспошлинный и 
неквотируемый доступ на рынки и позволила бы 
отменить дотации сельскому хозяйству.  
 
18.  В текущем году Организация Объединенных 
Наций взяла на себя руководящую роль в деле решения 
глобальной проблемы изменения климата. Понадобится 
политическая воля, чтобы добиться заключения нового 
соглашения на тринадцатой сессии Конференции 
сторон Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата, которая 

должна пройти в декабре на Бали, где будут 
установлены обязательные и жесткие целевые 
показатели сокращения выбросов. Беднейшие страны, 
которые имеют самые низкие уровни выбросов, 
наименее подготовленные, но при этом больше других 
страдающие от отрицательного воздействия изменения 
климата, должны получить помощь со стороны 
международного сообщества.  
 
19.  По-прежнему важная роль отводится 
сотрудничеству по линии Юг-Юг, так как оно способно 
помочь развивающимся странам в укреплении их 
коллективных усилий и взаимодополняемости в эпоху 
экономической глобализации. Поворотным событием 
стала основная сессия Экономического и Социального 
Совета, состоявшаяся в июле прошлого года в Женеве. 
Оратор приветствует наделение Совета новыми 
функциями, к числу которых относится проведение 
ежегодных обзоров на уровне министров и Форума по 
вопросам сотрудничества в области развития, которые, 
как ожидается, могут содействовать укреплению 
Совета, механизмов введения в действие глобального 
партнерства в целях развития и мониторинга 
выполнения обязательств, принятых в связи с 
развитием. Комитет должен стремиться к обеспечению 
большей ориентации этих функций на достижение 
конкретных результатов и к созданию на их основе 
платформы для обмена опытом. 
 
20.  Что касается проводимой в настоящее время 
реформы оперативной деятельности в целях развития 
Организации Объединенных Наций, то Судан 
поддерживает прозрачный и всеобъемлющий по своему 
характеру процесс, основанный на принципе 
ответственности и суверенитета стран, который 
полностью принимает во внимание своеобразие 
ситуаций и особые нужды стран. 
 
21.  Судан ожидает проведения Диалога на высоком 
уровне по вопросу  о финансировании развития, 
который должен состояться в конце этого месяца, и 
надеется, что он предоставит возможность для 
изучения путей укрепления хода осуществления 
Монтеррейского консенсуса. Особенно важно, чтобы 
развивающиеся страны продолжали требовать 
предоставления им права голоса и участия в 
международном процессе принятия решений, что 
позволит гарантировать не только их интеграцию в 
глобальную экономическую систему, но и, что гораздо 
важнее, их участие в определении ее параметров. 
 
22.  Судан надеется, что Комитет продолжит уделять 
внимание разнообразию и особым ситуациям стран, в 
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частности стран, вышедших из конфликта, и 
подчеркивает важную роль предоставления 
официальной помощи на цели развития и 
аннулирования задолженности, которая препятствует 
усилиям по восстановлению и развитию. 
 
23.  Г-н Ким Хьюн-Чонг (Республика Корея) говорит, 
что, поскольку мир прошел половину пути, отделяющего 
нас от 2015 года, необходимо оценить прогресс, 
достигнутый в осуществлении целей в области развития 
Декларации тысячелетия, и вновь подтвердить 
обязательство по их выполнению к установленному 
сроку. Доклад Генерального секретаря о работе 
Организации (документ A/62/1) показывает, что, 
несмотря на некоторый прогресс, он носит 
неравномерный характер и многие страны еще не встали 
на путь, ведущий к достижению этих целей к 2015 году. 
Хотя глобальное партнерство для этого, бесспорно, 
необходимо, важно также признать, что основная 
ответственность лежит на развивающихся странах. На 
многочисленных международных форумах 
подчеркивалось, что национальная стратегия развития, 
благое управление, а также принципы национального 
руководства и ответственности за исполнение являются 
ключевыми элементами политики содействия 
устойчивому развитию. Хотя используемые подходы 
могут быть различными, важными элементами планов 
развития должны быть всеобъемлющие стратегии роста. 
 
24.  Африканские страны требуют уделения им 
особого внимания, в связи с чем следует 
приветствовать инициативу Генерального секретаря по 
содействию развитию Африканского континента путем 
учреждения Руководящей группы по вопросу о 
достижении в Африке целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. 
Аналогичным образом инициатива, с которой выступил 
Председатель Генеральной Ассамблеи, касающаяся 
проведения Совещания руководителей по 
рассмотрению хода осуществления целей в области 
развития Декларации тысячелетия в ходе текущей 
сессии, также будет полезной для возобновления таких 
усилий. Республика Корея, со своей стороны, прилагает 
всемерные усилия для существенного увеличения 
объема помощи на цели развития, предоставляемой 
Африке, в рамках Корейской инициативы в поддержку 
развития Африки, которая была начата в марте 
2006 года, а также участвует в инициативе "Деревня 
тысячелетия", которая, в случае ее успеха, будет иметь 
важные последствия для развития. 
 
25.  Вызывает сожаление тот факт, что низкие темпы 
роста объема официальной помощи на цели развития 

препятствуют полному осуществлению национальных 
стратегий развития. Действительно, предполагаемый 
объем помощи по-прежнему является недостаточным 
для того, чтобы достичь целей в области развития 
Декларации тысячелетия. Последующая 
Международная конференция по финансированию 
развития, которая должна пройти в Дохе в конце 
2008 года, предоставит хорошую возможность для 
переоценки финансовых потребностей и 
подтверждения ранее принятого политического 
обязательства по их достижению, тогда как Диалог на 
высоком уровне по вопросу о финансировании 
развития, который должен пройти 23–24 октября, 
внесет неоценимый вклад в подготовку Конференции в 
Дохе. Правительство Республики Корея прилагает все 
усилия для выполнения обязательств, принятых на 
Всемирном саммите 2005 года, существенно 
увеличивая объем официально предоставляемой им 
помощи на цели развития. 
 
26.  Среди разных источников финансирования 
развития, которые были определены Монтеррейским 
консенсусом, исключительно важными для развития, по 
общему признанию, считаются помощь, облегчение 
бремени задолженности и торговля. История развития 
во многих странах, в том числе в Республике Корея, 
свидетельствует о том, что одной только помощи на 
цели развития недостаточно для обеспечения 
устойчивого развития в долгосрочной перспективе. 
Предпочтительнее располагать собственным 
источником обеспечения развития, которым в случае 
Республики Корея стала международная торговля. 
Поскольку торговля поддерживает динамичность 
развития, придавая развивающимся странам 
уверенность в своих силах, Республика Корея 
решительно поддерживает свободную торговлю и 
открытые рынки. Она призывает к скорейшему 
возобновлению и завершению Дохинского раунда 
переговоров по вопросам развития с целью создания 
более свободной многосторонней системы торговли с 
уделением особого внимания нуждам развивающихся 
стран. Отчасти этого можно добиться путем 
заключения соглашений о свободной торговле.  
 
27.  Республика Корея по-прежнему решительно 
поддерживает процесс реформирования системы 
Организации Объединенных Наций. Она считает 
необходимым укрепить роль Экономического и 
Социального Совета в решении экономических и 
социальных вопросов, включая вопросы 
сотрудничества в области развития. Другим важным 
шагом должно стать максимально полное 
использование потенциала системы Организации 
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Объединенных Наций, которая нередко подвергается 
критике за раздробленность и отсутствие 
взаимодействия на оперативном уровне. Повышение 
согласованности действий между различными 
учреждениями системы Организации Объединенных 
Наций, особенно в областях развития, гуманитарной 
помощи и защиты окружающей среды, обеспечит более 
высокую результативность функционирования системы 
в целом. Республика Корея придерживается того 
мнения, что инициатива "Единство действий" является 
верным подходом к реформированию системы 
предоставления поддержки в целях развития. В связи с 
этим она считает, что обсуждение вопросов 
общесистемной согласованности действий может быть 
включено в процесс трехгодичного всеобъемлющего 
обзора политики, запланированного на текущую 
сессию Генеральной Ассамблеи в целях повышения 
эффективности сотрудничества в области  
развития. 
 
28.  Эффективное осуществление повестки дня по 
вопросам развития было бы невозможно без 
полноправного участия женщин во всех областях. 
Таким образом, обеспечение образования и равных 
возможностей для женщин – это не только аспекты 
прав человека, но также жизненно важное и 
необходимое условие экономического развития. В связи 
с этим расширение прав и возможностей женщин, а 
также учет гендерного фактора при выработке 
политических решений – это самая важная часть 
усилий, направленных на достижение согласованных на 
международном уровне целей в области развития, 
включая цели в области развития Декларации 
тысячелетия. 
 
29.  Сегодня более чем когда-либо очевидно, что 
глобальное потепление затрудняет усилия по 
обеспечению экономического и социального развития. 
Изменение климата – это действительно глобальная 
проблема, которая требует срочного решения путем 
осуществления согласованных международных 
действий. Остается надеяться, что Конференция 
Организации Объединенных Наций по изменению 
климата, которая должна пройти в декабре на Бали, 
создаст "дорожную карту" в целях выработки рамок 
действий на период после 2012 года для обеспечения 
прогресса в осуществлении мероприятий по развитию 
экономики с низкой углеродной составляющей. 
Подобные рамки действий должны быть достаточно 
всеобъемлющими и гибкими для того, чтобы все 
страны получили возможность объединения 
глобальных усилий, и должны включать меры, 
направленные на решение вопросов смягчения 

последствий, адаптации, финансирования и развития 
технологий. 
 
30.  Г-н Ромеро-Мартинес (Гондурас) говорит, что 
его стране трудно определить вопросы, которые 
должны обсуждаться в первую очередь, поскольку 
вопрос международной торговли и развития не менее 
важен, чем вопрос внешней задолженности и развития. 
Разнообразие нужд предопределяет разные методы 
поиска путей их удовлетворения. 
 
31.  Ликвидация бедности – это сфера коллективной 
ответственности, поскольку невозможно добиться 
социального прогресса, в то время как миллионы людей 
живут в условиях несправедливости, неравенства, 
дискриминации и крайней нищеты. Любые 
принимаемые меры должны осуществляться с учетом 
реалий текущей обстановки. 
 
32.  Регион, в котором находится Гондурас, пострадал от 
многочисленных стихийных бедствий, которые привели к 
человеческим жертвам и уничтожению производственного 
потенциала и инфраструктуры. Для уменьшения числа 
стихийных бедствий и разработки политики их 
предупреждения необходима глобальная стратегия. 
 
33.  Принимая во внимание высокие цены на нефть, 
Гондурас заинтересован в содействии развитию новых 
и возобновляемых источников энергии и приветствует 
инициативу в поддержку стратегии устойчивого 
развития. Гондурас поддерживает все неотложные и 
практические инициативы, которые уделяют 
первоочередное внимание изменению климата. На 
первом тематическом пленарном заседании 
Мероприятия высокого уровня по вопросам изменения 
климата президент Гондураса поделился своими 
мыслями по этому поводу и рассказал, как его страна 
работает в направлении охраны окружающей среды. 
 
34.  Несмотря на всю важность сотрудничества по 
линии Юг-Юг, дающего превосходные результаты, оно 
не может заменить сотрудничество по линии Север-Юг. 
Гондурас хотел бы видеть, как для его продукции 
откроются рынки по справедливой и доступной цене. С 
появлением таких возможностей развивающиеся 
страны смогут наверстывать отставание и развивать 
свою экономику. Задача заключается в том, чтобы 
двигаться вперед, улучшая социально-бытовые условия 
и создавая благоприятные условия для экономического 
и социального развития. 
 
35.  Г-н Ан-Наджем (Кувейт) говорит, что пришло 
время изменить пути решения множества проблем, 
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которые сохраняются даже спустя семь лет после 
завершения Саммита тысячелетия, что позволит 
обеспечить выполнение принятых обязательств. Для 
достижения целей в области развития Декларации 
тысячелетия необходимо глобальное партнерство, 
которое позволит спасти жизни миллионов людей и 
повысить их уровень жизни в течение следующих 
нескольких лет. 
 
36.  Делегация Кувейта придает большое значение 
Диалогу на высоком уровне по вопросу о 
финансировании развития, который вскоре будет 
проведен и в котором Кувейт, убежденный в том, что 
главной задачей этой встречи будет оценка достижения 
целей в области развития Декларации тысячелетия, 
примет участие на высоком уровне. Кувейт добился 
больших успехов в выполнении обязательств и 
решений Всемирного саммита 2005 года и в 
достижении ЦРДТ, особенно в области образования, 
здравоохранения и укрепления роли женщин, а также 
разработал политику содействия более интенсивному 
экономическому и социальному развитию и 
повышению уровня жизни. 
 
37. Со времени обретения независимости Кувейт 
проводит широкую политику предоставления помощи 
развивающимся странам, включая создание в 1961 году 
Кувейтского фонда содействия экономическому 
развитию арабских стран, который выделил более 
12 млрд. долл. на цели финансирования проектов по 
созданию инфраструктуры более чем в ста странах. 
Каждый год Кувейт делает добровольные взносы, 
предназначенные международным специализированным 
учреждениям и региональным фондам, а недавно 
перечислил 300 млн. долл. на счет Исламского банка 
развития на цели ликвидации бедности в Африке и 
организации поставок гуманитарных грузов и 
предоставления помощи странам, пострадавшим от 
стихийных бедствий. Кувейт поддерживает 
деятельность Комиссии по устойчивому развитию, 
участвовать в которой он призывает все государства-
члены. 
  
38. Для преодоления препятствий, мешающих 
достижению целей в области развития Декларации 
тысячелетия, к которым относятся слабость 
национальной инфраструктуры, недостаточное 
финансирование и развитие технологий, а также 
неспособность извлечь выгоду из глобализации, 
необходима координация усилий на национальном, 
региональном и международном уровнях. Развитые 
страны должны выполнить свои обязательства, 
касающиеся поддержки экономических структур 

развивающихся стран, и предоставить финансовую, 
фармацевтическую и техническую помощь в объеме 
0,7 процента их валового национального продукта в 
целях поддержки национальной стратегии, 
осуществляемой самими странами. 
 
39.  Делегация Кувейта одобряет усилия некоторых 
развитых стран, направленные на обеспечение такого 
объема помощи на цели развития, и усилия многих 
развивающихся стран по обеспечению благого 
управления, верховенства закона, прозрачности и 
борьбы с коррупцией. Она также высоко оценивает 
списание задолженности, проведенное промышленно 
развитыми странами "Группы восьми" и Европейским 
союзом в интересах ряда наименее развитых стран, и 
ожидает продолжения усилий в этом направлении, а 
также реструктуризации задолженности.  
 
40. В последние годы Кувейт усовершенствовал и 
провел либерализацию торговли, укрепил иностранные 
инвестиции и предоставил частному сектору 
руководящую роль на основе свободной конкуренции, 
для чего требовалось постоянно вносить поправки в 
законодательство. Делегация Кувейта надеется, что 
развивающимся и наименее развитым странам будет 
отведена бόльшая роль в определении политики ВТО и 
что возникнет более справедливая по отношению к 
этим странам система международной торговли. 
 
41. Что касается изменения климата, то основной 
упор по-прежнему делается на сокращение 
потребления ископаемых видов топлива, тогда как 
такие факторы, как обезлесение, урбанизация 
сельскохозяйственных земель и ядерная энергетика 
фактически игнорируются. Кувейт возражает против 
навязывания каких-либо обязательств развивающимся 
странам, в частности тем, которые зависят от 
ископаемых видов топлива, до тех пор пока 
промышленно развитые страны не выполнят свои 
обязательства, принятые в соответствии с Рамочной 
конвенцией Организации Объединенных Наций об 
изменении климата и относящимся к ней Киотским 
протоколом. 
 
42. Необходимо на международном уровне 
мобилизовать больше финансовых ресурсов, 
предназначенных для проведения научных изысканий 
по разработке экологически чистых технологий и для 
их передачи в целях обеспечения большей доли 
ископаемых видов топлива среди источников энергии, 
расширения международного сотрудничества и 
увеличения объема инвестиций для организации 
непрерывной поставки электроэнергии в нуждающиеся 
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в ней страны, с тем чтобы предупредить воздействие 
колебания цен на источники энергии на экономическое 
развитие в некоторых странах. Наряду с этим 
необходимо заниматься просвещением и повышением 
осведомленности о возобновляемых энергоресурсах и 
их преимуществах. 
 
43.  Г-н Чидумо (Мозамбик) говорит, что, хотя 
некоторые развивающиеся страны сегодня 
приблизились к достижению целей в области развития 
Декларации тысячелетия в ряде областей, большинство 
из них, особенно в Африке к югу от Сахары, по-
прежнему далеки от этого, а некоторые страны даже не 
стоят на пути, ведущем к достижению какой-то одной 
цели. Эти диспропорции наряду с нестабильностью 
международных товарного и финансового рынков ведут 
к дальнейшему ослаблению участия развивающихся 
стран в ныне устойчивой мировой экономике. 
 
44.  Доля Африки в системе международной торговли 
остается незначительной, и калорийность питания 
31 процента ее населения ниже минимально 
допустимого уровня, тогда как смертельно опасные 
болезни продолжают уносить почти 4 млн. 
человеческих жизней в год. Бедность остается самой 
большой проблемой и основным препятствием для 
осуществления усилий по обеспечению развития. Для 
полного выполнения всех обязательств, принятых на 
основных встречах на высшем уровне и конференциях, 
включая те из них, что проводятся в рамках встреч 
"Группы восьми", нужны конкретные и 
безотлагательные меры. 
 
45.  Уровни ОПР снизились в 2006 году и, скорее 
всего, будут и дальше снижаться в 2007 году. Давно 
установленный целевой показатель, составляющий 
0,7 процента ВНП, достигнут не был, как не было 
реализовано обязательство, принятое на Всемирном 
саммите 2005 года, касающееся предоставления 
дополнительно 50 млрд. долл. на цели оказания 
помощи развивающимся странам. Оратор надеется, что 
последующая Международная конференция по 
финансированию развития будет успешной в деле 
принятия мер, направленных на обеспечение полного 
выполнения обязательств, включенных в 
Монтеррейский консенсус.  
 
46.  Тупик, в который зашел Дохинский раунд 
многосторонних торговых переговоров, вызывает 
большую обеспокоенность развивающихся стран. 
Делегация Мозамбика призывает развитые страны 
продемонстрировать политическую волю, необходимую 
для того, чтобы выйти из нынешнего тупика и 

обеспечить своевременное и успешное завершение 
текущих торговых переговоров. 
 
47.  Связанные с торговлей проблемы, включая 
структурные ограничения, являющиеся предметом 
обеспокоенности наименее развитых стран, должны 
решаться в рамках целостного и комплексного подхода. 
Конференция Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию (ЮНКТАД) должна сыграть роль 
катализатора в наращивании потенциала 
развивающихся стран, с тем чтобы торговые 
переговоры стали инклюзивным процессом. Их 
результаты должны учитывать интересы всех 
развивающихся стран. 
 
48.  Хотя низкие тарифы и доступ к рынкам остаются 
главной проблемой, большинство развивающихся стран 
нуждается в дополнительных финансовых ресурсах для 
повышения своей производительности и 
конкурентоспособности. В сентябре 2005 года мировые 
лидеры обещали поддержку и увеличение объема 
помощи, что необходимо для наращивания потенциала, 
позволяющего развивающимся странам 
воспользоваться преимуществами расширяющихся 
возможностей для ведения торговли. Оратор 
приветствует недавнее укрепление Комплексной 
системы предоставления связанной с торговлей 
технической помощи наименее развитым странам и 
призывает к скорейшему осуществлению Инициативы 
по оказанию помощи в торговле Всемирной торговой 
организации. 
 
49.  Последствия изменения климата ощущаются во 
всех странах, но больше всего от них страдают 
развивающиеся страны, особенно страны Африки к югу 
от Сахары. Мозамбик, будучи страной, подверженной 
различным видам стихийных бедствий, уделяет особое 
внимание уменьшению степени уязвимости и 
облегчению лишений населения, а также обеспечению 
оперативного и согласованного процесса 
реконструкции и восстановления. 
 
50.  Хотя каждая страна в первую очередь несет 
ответственность за обеспечение своего экономического 
и социального развития, усилия по адаптации и 
смягчению последствий изменения климата и 
сокращению негативных последствий стихийных 
бедствий требуют участия всего международного 
сообщества. Последнее Мероприятие высокого уровня 
по вопросам изменения климата дало новые 
перспективы и вселило надежду на достижение 
существенного прогресса на предстоящей Конференции 
по изменению климата на Бали. 
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51.  Что касается оперативной деятельности 
Организации Объединенных Наций в целях развития, 
то текущий процесс повышения результативности и 
эффективности системы Организации Объединенных 
Наций должен обеспечить значительный прогресс в 
достижении целей в области развития Декларации 
тысячелетия и других согласованных на 
международном уровне целей.  
 
52.  Мозамбик одобряет доклад Группы высокого 
уровня по вопросу о слаженности в системе 
Организации Объединенных Наций в области развития, 
гуманитарной помощи и защиты окружающей среды, а 
также содержащиеся в нем рекомендации. Делегация 
Мозамбика ожидает рассмотрения недавно 
опубликованного доклада сопредседателей 
Председателя Генеральной Ассамблеи по вопросу о 
консультациях, которые были проведены на 
сегодняшний день. Рекомендации Группы стали 
неоценимым вкладом в создание более сильной и более 
слаженной системы Организации Объединенных 
Наций, осуществляемое на страновом уровне, и 
реализацию в полной мере ее потенциала как 
эффективного партнера по вопросам развития. 
Мозамбик добровольно вызвался стать одной из восьми 
стран, готовых к испытанию программы "Единство 
действий" Организации Объединенных Наций на 
страновом уровне, с тем чтобы представить данные для 
межправительственного процесса и принятия решений 
по рекомендациям Группы. 
 
53.  Государства связаны коллективным 
обязательством и несут коллективную ответственность 
за использование возможности, предоставляемой 
текущей сессией Генеральной Ассамблеи, для 
выполнения повестки дня Организации Объединенных 
Наций по вопросам развития. Некоторые основные 
вопросы текущей сессии имеют отношение к работе 
Комитета, включая вопросы финансирования развития, 
изменения климата и оперативной деятельности в 
целях развития. 
 
54.  Г-жа Айтимова (Казахстан) отмечает, что, 
несмотря на некоторые успехи в деле ликвидации 
бедности и голода, предстоит сделать еще очень 
многое. К числу приоритетных вопросов относятся 
первичная медико-санитарная помощь, меры борьбы с 
эпидемиями, материнской и детской смертностью, а 
также туберкулезом, малярией и ВИЧ/СПИДом, 
которые в настоящее время являются одной из 
основных причин смерти среди населения 
трудоспособного возраста. 
 

55. Развитые страны могут помочь развивающимся 
странам в достижении целей в области развития 
Декларации тысячелетия, выполняя свои 
международные обязательства в области развития и 
обеспечивая успешное проведение Дохинского раунда 
переговоров по вопросам развития. Развивающиеся 
страны должны разумно и рационально распоряжаться 
своими природными и людскими ресурсами, 
осуществлять благое управление и бороться с 
коррупцией на всех уровнях, с тем чтобы не допустить 
расточения своих ресурсов. 
 
56.  Казахстан привержен достижению целей в 
области развития Декларации тысячелетия и 
осуществляет долгосрочную стратегию развития 
"Казахстан-2030". Основная экономическая задача 
заключается в обеспечении того, чтобы Казахстан стал 
одной из наиболее конкурентоспособных стран 
посредством диверсификации экономики, увеличения 
производства товаров и услуг с высокой добавленной 
стоимостью и закладки основы для создания 
высокотехнологичной экономики услуг. Казахстан 
также увеличивает добычу газа, а большие запасы 
урана будут определять важную роль страны в развитии 
ядерной энергетики. К 2017 году Казахстан будет одной 
из 10 крупнейших в мире нефтедобывающих стран.  
 
57.  Казахстан в полной мере осознает свою долю 
ответственности за обеспечение глобального 
энергетического баланса и глобальной безопасности. 
Казахстан предложил заключить Евразийский пакт о 
стабильности энергоснабжения, с тем чтобы 
содействовать дальнейшей диверсификации доставки 
электроэнергии потребителям и предоставить гарантии 
производителям электроэнергии. Вступление в ВТО на 
справедливых и недискриминационных условиях 
поможет Казахстану в осуществлении его  
устремлений. 
 
58.  Важно принять во внимание интересы 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, в 
развитии транзитно-транспортного потенциала, 
стимулировании сферы торговли и предоставлении 
доступа к мировым рынкам. Это был важный год для 
Алматинской программы действий, и настало время для 
обзора прогресса, достигнутого в ее осуществлении. 
Решения о развитии регионального сотрудничества и 
транзитно-транспортной инфраструктуры, принятые на 
недавней сессии Экономической и социальной 
комиссии для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО), 
состоявшейся в Казахстане в мае, стали значительным 
и логичным шагом в этом направлении. 
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59.  Оратор обращает внимание на предложение 
Казахстана о создании в рамках Организации 
Объединенных Наций реестра глобальных 
экологических проблем, с тем чтобы помочь в развитии 
механизмов предупреждения и ликвидации 
последствий экологических катастроф.  
 
60.  Глобальный энергетический кризис и угроза 
негативных последствий изменения климата – это 
злободневные проблемы для мирового сообщества. В 
рамках системы Организации Объединенных Наций 
должна быть разработана глобальная энергетическая и 
экологическая стратегия для ее обсуждения на 
Конференции 2012 года по обзору последующего 
выполнения решений Всемирного саммита по 
устойчивому развитию.  
 
61.  Миллионы людей сталкиваются с 
опустошающими последствиями ужасной ситуации, 
сложившейся в районе Аральского моря: оно потеряло 
три четверти объема воды, в результате чего соль с 
обнажившегося морского дна причиняет экологический 
ущерб всему Евразийскому континенту. Страны 
Центральноазиатского региона много сделали для 
оздоровления моря, но для этого необходимы усилия 
мирового сообщества. На Всемирном саммите по 
устойчивому развитию 2002 года Казахстан предложил 
придать Международному фонду спасения Аральского 
моря статус учреждения Организации Объединенных 
Наций. 
 
62.  Ответить на вызовы современного мира можно 
только при условии региональной интеграции. 
Казахстан неоднократно заявлял о своей твердой 
приверженности региональному сотрудничеству как 
средству достижения экономического процветания для 
стран Центральной Азии. 
 
63.  Г-н Кристиан (Гана) говорит, что большое 
внимание в последние годы уделяется сокращению 
масштабов бедности, поскольку сохраняющееся 
существование крайней нищеты в мире изобилия 
является вызовом международному сообществу. Все 
государства должны упорно продолжать свои усилия до 
достижения ощутимого прогресса. 
 
64.  Международное сообщество долгое время было 
верным партнером в осуществлении мероприятий в 
области развития. Оно предоставляло поддержку 
странам Африки к югу от Сахары, включая Гану, и 
наименее развитым странам, доказав свою 
приверженность делу помощи развивающимся странам 
в достижении согласованных на международном 

уровне целей в области развития, включая цели в 
области развития Декларации тысячелетия. 
 
65.  Число людей, живущих в условиях крайней 
нищеты по всему миру, снизилось с 1990 года, и был 
достигнут значительный прогресс в увеличении 
доступа к образованию и сокращении детской 
смертности. Несмотря на это, прогресс был медленным 
и неравномерным, и многие страны, главным образом 
страны Африки, отстают в его достижении. Важно 
укреплять международное сотрудничество в целях 
обеспечения выполнения обязательств, принятых на 
различных международных конференциях и встречах 
на высшем уровне. Острые нужды бедных стран не 
могут быть удовлетворены только с помощью 
национальных или региональных инвестиций, 
поскольку для этого необходимо эффективное 
глобальное партнерство, способное обеспечить 
достижение целей в области развития Декларации 
тысячелетия и других согласованных на 
международном уровне целей. Такие вопросы, как 
кризис задолженности, изменение климата, глобальная 
торговая политика, развитие технологий и 
финансирование в целях развития, могут быть решены 
только на глобальном уровне. 
 
66.  Отмечается медленный прогресс в сокращении 
объема внешней задолженности Африки в рамках 
Расширенной инициативы в отношении бедных стран с 
крупной задолженностью (БСКЗ). Хотя объем 
накопившейся задолженности относительно ВВП 
сократился, общая сумма непогашенной задолженности 
почти не изменилась из-за высоких процентных ставок. 
Основным элементом Инициативы БСКЗ, как 
предполагается, должна была стать дополнительная 
помощь. Даже при полном списании задолженности 
ОПР по-прежнему придется выделять дополнительные 
ресурсы, необходимые для развития. Тем не менее 
объем ОПР составляет всего половину от обещанного 
уровня в 0,7 процента ВНП вопреки обязательству 
стран "Группы восьми", принятому в 2005 году, удвоить 
объем помощи для Африки к 2010 году. 
 
67.  Бедные страны нуждаются в увеличении своего 
экспорта в богатые страны, но торговые барьеры по-
прежнему препятствуют росту экспорта. 
Предполагалось, что Дохинский раунд переговоров 
улучшит доступ к рынкам для бедных стран, но 
переговоры зашли в тупик, что поставило под сомнение 
приверженность государств созданию открытой и 
регламентированной торговой системы и сокращению 
масштабов бедности. Дохинский раунд переговоров 
должен проводиться в русле решения задач по 
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сокращению масштабов бедности и не должен вступать 
в противоречие с первоочередными обязательствами по 
предоставлению помощи на цели развития, принятыми 
правительствами стран мира в 2002 году в рамках 
Монтеррейского консенсуса. Двенадцатая сессия 
ЮНКТАД, которая пройдет в Аккре, Гана, должна 
предоставить международному сообществу 
дополнительную возможность для уделения особого 
внимания некоторым проблемам, с которыми 
сталкивается Африка и другие развивающиеся 
регионы, таким как создание торгового и 
производственного потенциала, способного обеспечить 
их конкурентоспособность на мировой арене. 
 
68.  В мире ширится согласие по вопросу об угрозе, 
которую представляет изменение климата, и в 
отношении безотлагательной необходимости решения 
этой проблемы. Гана надеется, что Конференция по 
изменению климата, которая должна пройти в декабре 
на Бали, обеспечит необходимую платформу для 
проведения конструктивных переговоров с целью 
введения после 2012 года всеобъемлющего 
многостороннего режима. 
 
69.  Г-н Годо (Кения) говорит, что Комитет должен 
обеспечить проведение форумов, подходящих для 
обсуждений и выработки ориентированных на 
конкретные действия решений по основным вопросам 
развития. Делегация Кении приветствует укрепление 
Экономического и Социального Совета и проведение 
его первого ежегодного обзора на уровне министров, а 
также проведение в 2007  году его Форума по вопросам 
сотрудничества в области развития, мандаты, которые 
укрепят деятельность Совета и Комитета. Несмотря на 
согласованные усилия международного сообщества, 
неравенство между странами продолжает углубляться 
под влиянием несправедливых глобальных финансовых 
и торговых режимов. 
 
70.  В течение предыдущего десятилетия устойчивое 
развитие почти во всех развивающихся странах 
сталкивалось с серьезными проблемами, связанными с 
растущими уровнями внешней задолженности и 
ухудшающимися условиями торговли, причем 
ситуацию усугубило то, что Дохинский раунд 
переговоров зашел в тупик, а также продолжающееся 
сокращение объема ОПР и потоков прямых 
иностранных инвестиций (ПИИ) в развивающиеся 
страны, в частности в страны Африки. В связи с тем 
что спустя пять лет после исторической Монтеррейской 
конференции многие из взятых на ней обязательств не 
выполнены, делегация Кении с нетерпением ждет 
последующей Международной конференции по 

финансированию развития, которая должна пройти в 
Дохе в 2008 году. 
 
71.  Кения поддерживает осуществляемые в 
настоящее время инициативы по повышению 
эффективности оперативной деятельности системы 
Организации Объединенных Наций, которая 
продолжает извлекать полезные уроки из 
институциональной реформы во многих странах. 
Сегодня основное место занимают проблемы 
окружающей среды, развития и гендерного равенства, 
надлежащее понимание последствий которых 
необходимо для деятельности Организации 
Объединенных Наций и выполнения повестки дня по 
вопросам глобального развития. Являясь страной, где 
находятся представительства Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде (ЮНЕП) и 
Программы Организации Объединенных Наций по 
населенным пунктам (ООН-Хабитат), Кения призывает 
к укреплению ЮНЕП путем предоставления 
необходимых ресурсов. Кения продолжит 
поддерживать усилия Организации, обеспечивая 
благоприятные условия и предоставляя партнерскую 
поддержку в целях повышения эффективности 
деятельности представительства Организации 
Объединенных Наций в Найроби. 
 
72.  Предполагаемое воздействие несмягченных 
последствий изменения климата на Африку в целом 
негативно отразится на источниках средств к 
существованию, здоровье, водных ресурсах, сельском 
хозяйстве и продовольственной безопасности и, 
следовательно, подорвет экономические перспективы 
всего континента; хотя развивающиеся страны, 
особенно в Африке, меньше всего способствовали 
глобальному потеплению, именно они оказались в 
наиболее уязвимом положении. Международное 
сообщество должно уделять первоочередное внимание 
негативным последствиям изменения климата на 
основе общей, но дифференцированной 
ответственности. Особое внимание должно уделяться 
развивающимся странам, чьи усилия по адаптации 
нуждаются в поддержке в виде соответствующих 
ресурсов, технологий и укрепления потенциала. Кения, 
как действующий председатель Конференции 
Организации Объединенных Наций по изменению 
климата, ожидает плодотворного итогового документа 
Конференции по изменению климата на Бали и 
выступает за создание долговременного механизма 
решения проблемы изменения климата. 
 
73.  Хотя трехгодичный всеобъемлющий обзор 
политики будет касаться оперативной деятельности в 
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целях обеспечения того, чтобы программы, фонды и 
специализированные учреждения эффективно 
содействовали искоренению бедности и достижению 
согласованных на международном уровне целей в 
области развития, включая цели в области развития 
Декларации тысячелетия, оратор призывает Комитет 
принять во внимание особые нужды Африки – 
единственного континента, который, как было 
признано, вряд ли достигнет целей в области развития 
Декларации тысячелетия к 2015 году, – и настоятельно 
призывает международное сообщество поддержать 
усилия Африки в области развития через участие в 
Новом партнерстве в интересах развития Африки 
(НЕПАД). В связи с этим оратор приветствует решение 
Генерального секретаря о создании Руководящей 
группы по вопросу о достижении в Африке целей в 
области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, и с нетерпением ожидает продолжения в 
2008 году диалога на высоком уровне по проблемам 
Африки. 
 
74.  Г-жа Сильвейра (Уругвай), обращая внимание на 
некоторые меры, принятые ее страной для достижения 
целей в области развития Декларации тысячелетия, 
говорит, что в деле сокращения масштабов бедности, 
благодаря принятию в 2005 году плана чрезвычайных 
мер, удалось добиться существенного сокращения 
числа малоимущих, ликвидировать крайнюю нищету и 
помочь многим лицам из числа малоимущих 
интегрироваться в жизнь общества. Что касается сферы 
здравоохранения, то недавно созданный национальный 
фонд охраны здоровья придает первоочередное 
значение первичной медико-санитарной помощи и 
профилактике. Фонд также осуществляет 
финансирование мероприятий, обеспечивающих всем 
гражданам возможность осуществить их право на 
охрану здоровья. В области образования в Уругвае 
сегодня стало обязательным школьное образование для 
детей в возрасте от четырех лет, а также 
разрабатываются программы, направленные на 
предупреждение отсева учащихся из начальной и 
средней школы. 
 
75.  Уругвай также работает над расширением, 
модернизацией и диверсификацией 
внешнеэкономического сектора в целях усиления его 
роли в сфере международной торговли. Необходима 
дальнейшая либерализация торговли на основе 
открытой, регламентированной, предсказуемой и 
недискриминационной международной торговой и 
финансовой системы, свободной от всех 
протекционистских мер, включая ограничения, 
касающиеся сельскохозяйственной продукции и 

экспортных субсидий. Должны быть существенно 
ограничены внутригосударственные меры поддержки, а 
рынки, особенно рынки развитых стран, должны стать 
более открытыми, в том числе для недорогих товаров 
из развивающихся стран. 
 
76.  По вопросу финансирования развития делегация 
Уругвая придает большое значение Диалогу на высоком 
уровне по вопросу о финансировании развития, 
который должен состояться в конце месяца, и 
последующей Международной конференции по 
финансированию развития, которая должна пройти в 
Дохе в 2008 году. Правительство заинтересовали 
предложения, выдвинутые в поддержку инновационных 
и дополнительных форм финансирования развития, а 
также новые инициативы, касающиеся международного 
механизма финансирования. 
 
77.  Необходимо укреплять сотрудничество между 
Организацией Объединенных Наций и 
международными финансовыми институтами в целях 
мобилизации ресурсов на цели развития. В связи с этим 
должен быть пересмотрен термин "страны со средним 
уровнем доходов", поскольку он не отражает ни 
наличия внутреннего неравенства, нередко скрытого за 
национальными средними показателями, ни усилия, 
направленные на преодоление уязвимости 
национальной экономики и, особым образом, 
значительной части населения. Хотя Уругвай относится 
к числу стран со средним уровнем доходов, он 
сталкивается со структурными препятствиями, которые 
мешают устойчивому развитию, и нуждается в 
технической и финансовой помощи. По данным 
Экономической комиссии для Латинской Америки и 
Карибского бассейна, 90 процентов 
латиноамериканцев, живущих в условиях крайней 
нищеты, проживают в странах со средним уровнем 
доходов. 
 
78. Необходимо продолжить укрепление 
институционального потенциала Организации 
Объединенных Наций, чтобы бороться с деградацией 
окружающей среды, учитывая серьезную глобальную 
угрозу, которую это явление представляет для 
нынешних и будущих поколений. В связи с этим 
необходим дальнейший прогресс в выполнении 
договоренностей, достигнутых на Конференции 
Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде и развитию, и План выполнения решений 
Встречи на высшем уровне по устойчивому развитию. 
Следовательно, необходимо международное 
сотрудничество по вопросам охраны окружающей 
среды посредством выполнения существующих 
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обязательств и на основе общей, но 
дифференцированной ответственности. Страны-доноры 
в особенности должны увеличить объем помощи, 
предоставляемой развивающимся странам в этой 
области. 
 
79.  Каждое государство должно выполнять свои 
обязательства по активной защите окружающей среды 
на его территории и водном пространстве под 
контролем и при участии гражданского общества. При 
этом государства должны обеспечить, чтобы 
иностранные и отечественные предприятия, 
работающие на их территории, соблюдали жесткие 
стандарты качества окружающей среды. С этой целью 
Уругвай использует принятые на международном 
уровне стандарты и обеспечивает строгое их 
соблюдение. 
 
80.  Хотя Уругвай не несет большой ответственности 
за глобальное потепление, он отдает себе полный отчет 
в том, какую опасность представляет это явление и 
насколько трудно достичь устойчивого социального и 
экономического развития, учитывая тесную связь 
между имеющимися у него природными ресурсами и 
функционированием экономики. 
 
81.  Наконец, оратор говорит, что Уругвай разделяет 
озабоченность Совета Безопасности в отношении связи 
между вооруженным конфликтом и незаконным 
оборотом и эксплуатацией природных ресурсов, а 
также незаконной торговлей ими. Хотя, согласно Уставу 
Организации Объединенных Наций, этот вопрос по 
международному праву обычно относится к 
компетенции Совета Безопасности, государства имеют 
неограниченное право распоряжаться своими активами 
и природными ресурсами в соответствии со своими 
национальными интересами. Следовательно, в 
ситуациях, не связанных с вооруженным конфликтом, 
вопросы, касающиеся собственно природных ресурсов, 
относятся к компетенции Генеральной Ассамблеи и 
Экономического и Социального Совета. Примером 
ситуации последнего типа является соглашение между 
Аргентиной, Бразилией, Парагваем и Уругваем об 
управлении, мониторинге и устойчивом развитии 
водоносного горизонта реки Гуарани. 
 
82.  Г-н Белинга-Эбуту (Камерун) одобряет 
мобилизацию усилий международного сообщества 
посредством недавнего проведения ряда мероприятий, 
относящихся к развитию, в рамках которых решались 
проблемы повседневной борьбы с бедностью, особенно 
в Африке, наименее развитых странах и малых 
островных развивающихся государствах. Пришло 

время перейти от слов к делу. Оратор призывает к 
серьезному пересмотру методов преодоления 
несовершенства управления глобальной экономикой и к 
укреплению сотрудничества по линии Ю-Юг для 
обеспечения согласованности между обязательствами и 
мерами по их выполнению. 
 
83.  По общему мнению, немногим странам Африки к 
югу от Сахары удастся достичь целей в области 
развития Декларации тысячелетия к 2015 году, и к 
этому времени миллионы людей будут по-прежнему 
находиться под бременем нищеты, уповая на 
Организацию Объединенных Наций, с которой связаны 
их последние надежды на сохранение человеческого 
достоинства, если только не будут найдены способы 
переведения обязательств в плоскость конкретных 
действий. Предстоящий третий всеобъемлющий обзор 
политики даст Комитету возможность решить вопросы, 
касающиеся укрепления потенциала Организации 
Объединенных Наций в деле удовлетворения нужд 
развивающихся стран и обеспечения устойчивого, 
предсказуемого многолетнего финансирования 
согласованной и координируемой деятельности. 
 
84. Делегация Камеруна приветствует созыв 
последующей Международной конференции по 
финансированию развития, которая призвана ускорить 
осуществление Мотеррейского консенсуса. Она также 
придает большое значение возобновлению Дохинского 
раунда торговых переговоров, которые имеют 
огромную важность для решения вопросов развития. 
Достижение соглашения об условиях регулирования 
тарифов и дотаций на сельскохозяйственную 
продукцию и таможенных пошлин позволит защитить 
интересы стран Юга, сохранить за глобализацией ее 
истинную значимость и создать подлинно глобальное 
партнерство в целях развития. Не следует также 
забывать о необходимости большей согласованности 
между многосторонней торговой системой и 
международной финансовой системой. Камерун также 
надеется на проведение эффективной реформы 
международной финансовой структуры, признание 
бреттон-вудскими учреждениями наличия у 
развивающихся стран характерных национальных 
особенностей, а также на мобилизацию устойчивого и 
предсказуемого объема дополнительных финансовых 
ресурсов через осуществление новых финансовых 
инициатив. 
 
85.  В свете значительного сокращения объема ОПР в 
2006 году оратора интересует судьба обязательств по 
Монтеррейскому консенсусу. Кроме того, Африка 
серьезно пострадала от таких проблем, как ВИЧ/СПИД 
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и изменение климата. В Камеруне, как и в других 
странах Африки, недавно произошло серьезное 
наводнение, на которое власти отреагировали вполне 
оперативно; вместе с тем необходимо устранить 
основополагающие причины этого явления. И наконец, 
оратор вновь заявляет о поддержке Камеруном 
предложения о создании в рамках Киотского протокола 
рынка квот на выбросы двуокиси углерода в бассейне 
реки Конго.  
 
86.  Г-н Бутагира (Уганда) говорит, что ввиду 
многочисленности факторов, связанных с бедностью, 
Комитет призван играть важную роль в выполнении 
повестки дня Организации Объединенных Наций и 
подготовке почвы для достижения целей в области 
развития Декларации тысячелетия и других 
согласованных на международном уровне целей в 
области развития. Комитет должен, сохраняя 
нынешнюю динамику, достичь комплексных решений 
сравнительно новых проблем глобализации и 
изменения климата и возобновить дискуссию по 
старым проблемам, жизненно важным для мирового 
сообщества. Прежде всего, Комитет должен укрепить 
свою репутацию в качестве заслуживающего доверия 
форума для достижения консенсуса по важным 
проблемам развития. С учетом неспособности 
Комитета достичь согласия по проблемам защиты 
глобального климата, торговли и развития на его 
предыдущей сессии, ему следует добиваться 
консенсуса на основе достигнутого прогресса, 
например возобновления Дохинского раунда 
переговоров и недавно успешно прошедшего 
Мероприятия высокого уровня по вопросам изменения 
климата. 
 
87.  В конце первого Десятилетия Организации 
Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию 
нищеты в некоторых наименее развитых странах, и 
особенно в странах Африки к югу от Сахары, 
усиливается нищета. Однако благодаря этому 
Десятилетию проблема бедности заняла прочное место 
в основной повестке дня по вопросам развития, и всем 
было ясно дано понять, что развитые страны должны 
инвестировать больше ресурсов, направляя их на 
поддержку усилий развивающихся стран по 
сокращению масштабов бедности. Лучшее понимание 
глубоко коренящихся препятствий, с которыми 
сталкиваются страны, сделает второе Десятилетие 
более успешным. 
 
88.  Уганда улучшает свои показатели с точки зрения 
экономического роста в интересах малоимущих слоев 
населения. С 1990 года темпы экономического роста 

выросли более чем в два раза и составляют 6 процентов 
в год, но в предыдущие пять лет они незначительно 
снизились. Подобно большинству развивающихся 
стран, Уганда сталкивается со сложными проблемами в 
обеспечении устойчивых темпов роста вследствие 
получения недостаточной помощи на цели развития, 
отсутствия инвестиций в производственные мощности, 
ограниченного доступа на рынки и сохраняющегося 
бремени задолженности – факторов, отрицательное 
воздействие которых усугубляется изменением 
климата. Если эти проблемы не будут решены, то 
сокращение масштабов бедности и достижение целей в 
области развития Декларации тысячелетия станет 
фактически невозможным. 
 
89.  В рамках трехгодичного всеобъемлющего обзора 
политики Комитет проанализирует результаты 
мониторинга и последующих мер Организации 
Объединенных Наций по достижению согласованных 
на международном уровне целей в области развития, с 
тем чтобы определить успехи и области, нуждающиеся 
в совершенствовании. В связи с этим делегация Уганды 
приветствует проведение первого ежегодного обзора на 
уровне министров и Форума по вопросам 
сотрудничества в области развития Экономического и 
Социального Совета, который состоялся в июле 
2007 года, и ожидает обсуждения вопроса о 
воздействии международных обязательств, политики и 
процессов на осуществление национальных стратегий 
развития.  
 
90.  Некоторые международные нормы сдерживают 
прогресс в развивающихся странах, и международное 
сообщество недостаточно сделало для решения этих 
проблем. Международная финансовая система 
подрывает усилия развивающихся стран, направленные 
на то, чтобы избавиться от задолженности, а глобальная 
торговая система несправедливо препятствует их 
доступу к необходимым технологиям, используя для 
этого чрезмерно жесткий режим прав 
интеллектуальной собственности. Все эти факторы 
способствуют сохранению разрыва между богатыми 
развитыми странами и бедными развивающимися 
странами. Для увеличения темпов глобального 
прогресса в достижении устойчивого развития крайне 
необходима динамичная и благоприятная 
международная экономическая обстановка.  
 
91.  Комитет должен уделять особое внимание 
странам, находящимся в особом положении, с учетом 
новых глобальных вызовов, которые постоянно 
подрывают их усилия по достижению устойчивого 
развития. Они сталкиваются с серьезной нехваткой 
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ресурсов на цели развития, препятствиями для 
интеграции в глобальную экономику и стихийными 
бедствиями, связанными с изменением климата. 
Настало время, когда добрые намерения должны 
реализоваться в конструктивном диалоге и подлинном 
партнерстве на основе общей, но дифференцированной 
ответственности при поддержке сильной политической 
воли международного сообщества. 
 
92.  Г-н Томми (Организация Объединенных Наций 
по промышленному развитию) говорит, что ЮНИДО 
продолжает сосредоточивать свои усилия на областях, 
где она наглядно продемонстрировала свои 
сравнительные преимущества и может наилучшим 
образом внести свой вклад в усилия международного 
сообщества по содействию устойчивому развитию. В 
связи с этим ЮНИДО делает упор на три 
первоочередные области: сокращение масштабов 
бедности посредством развития производительной 
деятельности; наращивание торгового потенциала; и 
энергетику и защиту окружающей среды. 
 
93.  Что касается сокращения масштабов бедности, то 
ЮНИДО содействует развитию динамичного частного 
сектора и укрепляет потенциал правительств в 
создании условий, благоприятных для создания 
богатств. В связи с этим ЮНИДО придает большое 
значение привлечению малоимущих лиц в частный 
сектор в качестве предпринимателей и работников. 
 
94.  В области наращивания торгового потенциала 
программа ЮНИДО направлена на содействие 
повышению конкурентоспособности промышленных 
предприятий развивающихся стран, обеспечению 
соответствия промышленных товаров международным 
стандартам (в сотрудничестве с другими 
организациями Объединенных Наций) и выходу 
экспортеров на глобальные рынки. По данным 
Всемирной торговой организации и Организации 
экономического сотрудничества и развития, ЮНИДО 
является основной организацией из числа учреждений 
Организации Объединенных Наций, предоставляющей 
техническую помощь, связанную с торговлей. 
 
95.  Повышение эффективности энергопользования, 
особенно эффективности использования энергии в 
промышленности, должно стать основным элементом 
национальной энергетической политики. 
Промышленный сектор, на долю которого приходится 
почти треть общемирового спроса на энергию и 
выбросов двуокиси углерода, должен играть ключевую 
роль в усилиях по решению проблемы изменения 
климата без отрицательных последствий для 

экономического роста, особенно в развивающихся 
странах. ЮНИДО дает возможность странам повысить 
эффективность энергопользования их отраслей 
промышленности, помогая им получить доступ к более 
совершенным технологиям и технике и эффективно 
управлять такой техникой, используя для этого 
возможности наращивания потенциала. 
 
96.  В связи с тем что значительная часть малоимущих 
в развивающихся странах не имеет доступа к 
современным источникам энергии, особенно в сельских 
районах, ЮНИДО стремится расширить такой доступ, 
обеспечивая их энергией из возобновляемых 
источников, не являющихся частью энергосистемы, для 
использования ее в промышленных целях и в 
производительной деятельности. Применение 
биотоплива обладает огромным потенциалом в деле 
содействия экономическому росту и занятости, а при 
рациональном его использовании – и для решения 
проблемы изменения климата. 
 
97.  Монреальский протокол по веществам, 
разрушающим озоновый слой, является одним из 
ярчайших примеров того, как международное 
сообщество, работая в тесном сотрудничестве, может с 
успехом решать основные экологические проблемы. 
ЮНИДО решительно считает, что аналогичного 
прогресса в решении проблемы изменения климата 
можно добиться с помощью хорошо подготовленных и 
эффективно осуществляемых международных 
соглашений под эгидой Организации Объединенных 
Наций. 
 
98.  В отношении развития Африки оратор отмечает, 
что Конференция министров промышленности стран 
Африки, состоявшаяся в Мидранде, Южная Африка, с 
24 по 27 сентября, с одобрением встретила решение 
Африканского союза посвятить восьмую Встречу на 
высшем уровне глав государств и правительств стран 
Африканского союза основной теме устойчивого 
развития. Конференция также рекомендовала для 
рассмотрения на Встрече на высшем уровне проект 
плана действий по ускоренному промышленному 
развитию Африки. Кроме того, Африканский союз, 
Группа африканских государств и ЮНИДО организуют 
20 ноября 2007 года в формате круглого стола 
дискуссию по теме "Технологии и инновации для 
промышленности" в рамках празднования Дня 
индустриализации Африки (провозглашенного 
резолюцией 44/237 Генеральной Ассамблеи). 
 
99.  С тем чтобы более полно использовать потенциал 
сотрудничества по линии Юг-Юг в порядке дополнения 
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сотрудничества по линии Север-Юг, ЮНИДО создала 
специальное подразделение, призванное заниматься 
развитием и координацией деятельности в области 
промышленного сотрудничества по линии Юг-Юг. В 
2007 году в Индии и Китае были созданы Центры 
содействия сотрудничеству по линии Юг-Юг. 
Рассматривается возможность создания таких центров 
в других странах – Бразилии, Египте и Южной Африке, 
что, как предполагается, будет особенно выгодно 
наименее развитым странам. 
 
100. Что касается усилий по содействию слаженности 
в системе Организации Объединенных Наций и 
реформы Организации, то ЮНИДО провела в 
последние годы значительные внутриорганизационные 
реформы и осталась полностью приверженной 
совместной работе с государствами-членами и 
родственными организациями в рамках системы 
Организации Объединенных Наций в целях увеличения 
отдачи от программ на страновом уровне. ЮНИДО 
считает, что для достижения целей реформирования 
Организации Объединенных Наций реформа должна 
осуществляться таким образом, чтобы государства-
члены имели возможность в полной мере использовать 
специальные знания всех соответствующих 
подразделений системы Организации Объединенных 
Наций, одновременно обеспечивая совместную работу 
этих подразделений в рамках общей национальной 
системы. 
 
Заседание закрывается в 17 ч. 30 м. 

 


